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eosoan ó neaoCccóin T0 SSRÍoD. 


1r Leor “oo 'oOuine coWh)-U210,, nuar b1or ré amnriúbal an 4 
mine-séine 7 4 Ceann róo1 ó15e, TC4' 040, 1 réa4cCaince ríón ón 
AÁ Curo oibne, 1 fíoFnuise “óe reéin, Cia mon: cá ré “oeéanaom, 
nó cá £o10€ cá ré of 46010. Tr réroin teir anáil 'oo Can- 
nóins, 71 bnhneacnúsoo on 4 TUÁTÓO noime 7 nA O140170, Cá 
noeamna ré eantáro na éúmra oónnTro, nó cá bóreéaoraó reé 
builtLe an 45010 níor Lárone 'Caboinc annrúo ; Ca Ó1 Leir 
5 0cúr, 1 €14 '0'éims TuUoT 1 n-imceocc 4 T40Cotn Leir asur 
1n4 oó$otÓ, 1 C1&4 ór 4 mbéíó muinin 24ise reoroo. l1r 
úrároeaCc an n1 4 Leicéro reo. 'oo 'oéanam, ó am so ham, 7 
b'féroin So Oc1uDfóíÓ ón reucainc reo, 'oo Connnao na 
Soe'óiLse, Leroe éisín 'í á mb'feéroin Léi úr4ro 0 Oeanam 
nuáin Ciocre0 ón c-óm ceofwc. 

1r reorac a4 Lán, 1 cá 4 Lán eite naCc ocusaonn ón ní rá 
'0e€4fv4, SUIL 41TCe4C ón C401 nA SCUuIRCe€ó, SO minic, fo 
1 n-iúl 'oo 'óuine, 1íonnur, 00 bHi$ an fear, oo. cuincean 
1 n-1úLt, so scnomr240 ré 4 SnóÓ áimiCe éigin 00 Coru$4Ó0 ; 
“1 50 mberó nún aise cun Leir, 50 iÍoshóroC oiCeaLLac, nó 
SO SCuinT1Ú0 bur CfúoC Le n-4 T60C4r. l1r beas, b'reéroin 
TuanoC so León Le máó, an ní é gann nó cúpLa fann amháin, 
1 naC minic ir cíonncaC 140 Le rmaoince óuine acha 40 ón 
£0 Ó n mbeaLaAC af, 4 mbéiÓ & OCIMólL noime pin so nérÓ, 
roc2tf, roineannco. “Oubaine ouine conna, ro'0-feiceáLac, 
aon uóoift amáin, “Leis óam-ra amnáin na n'aooine “0 
óéanatmh, 1 ní miroe tom cia óéanpar 4 nousce.” 1r 


sun mó an éireacr acá 1 rpíonao 
inncinn oo bnorousaú, 1 oo Connaóaú, 
ná cá 1 scumaCcT “ainm an níos, nuain naC bpuil an aisneaú, 
ó náoún, CLaon Cum an olu5ise oo Coimlíonaú. CLuinrró 
'ouine eile, nó Léisríú ré, rséaL oo. éiúbnar Ain cuaimrs 
'D0 Cun 1 eóLar 0'FfÁ$S4il an an brean ro, nó an an mburóin 
úo, nó an 4n ScoSoÓ0Ó eile; 7 oo néin man béar ré as 
cnuinniúsoú eóLair, 1 rTA0OS4AL nua, SLan, Tan teir, $á éair- 
beánaó réin amaCc ór a Comain, ní a1scneoócaó ré rá óeineao 
sun b'é an 'ouine céaona é 'oo bí ann rul puain ré an Céao 
teroe beas eóLai, an 4 bpuil oeamgmao oéanua anoir aise 
b'féroin. 1r mómn oo Caittreaú “aoine le sneann; 17 ní 
hionsancocC Le náú é á mbaó neiúCe ránaCca man 140 TO fá 
n'oeana 4n Saeúilts, cuin 1 6cáT, O'fóSLaim. 

bí rean-feam, camatt ó foin, na, Comnaríóe í mbocáinín 
beas 1 n-aice éamnais TLéibe, 7 Ói4 4 fean-céilLle na Ffoéain. 
Úí an cLann an Fa0 iméistée anonn 'r anall uaCa, aCu bioo 
aor Ós on baile as conhoins ónn, man ba SneannmagfL na 
reanc4róúe 140 an beinc. Dí an pean n'fean áro, Dman bi 
mon óinm 441, 1 nít 'fíor asom péin So OCUÍ an Lá cá in'oiu 
ann, C14 ón TLoinneaú b1 a4n— occ bi ré 'ceacsr irceac (na 
teac Lá món báircise, 7 ón teéocc irceac ó, buail ré 4 
Cloiseann 1 n-asorÓú an bái Dor. Rinne ré a éagcaoine 
nu4ain fear ré an an unLán, acc ni chuaise Óí as an sScaillis 
oó. ““CuilLeaú cubairce 4sA0,” am” ire, “ir írte an sé ná 
Cú, 1 cromann fá 4 ceann aA'ceaós irceac.” Dí rcócac ar 
an mbaile 1rois, 1 COorui$ reirean $á rasaoaú,! mag ní 
ianhta0 ré sneann oo b'feann ná 140 fPfeicéáLl 14 muineiliíb a 
Céile. 1r Seann $oO f$14b póíoe móna, TCÓLCa, fSuaba, 1 
marpióe 1 n-áifveoe, 1 Fá 'óeineao bi an ceac paoi péin? as 
mo Duan. 


! SaiSeao, an arrow; Írasaosú —instigating to attack. 


Faoi péin in his own possession, 
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Tí món Le náóo an métro mín, acc nu4in cuintíóe Le céile 
é réin, 1 ón rmaoine4ó 0 hÓ1b cuilLLeaó smúnn ran Áic 4 hó1ib 
an oineso Toin, Ca Déanta 0 noC Leana “ouine Ó, ón FúilL 
te haicear,; riomra; 1T rpóine, beic ann. Ásur ir beas o9uine 
naC mbe40 “úil a4se Leanamainr 00 TSéol, 94 mbeéao 
mor mo 'óoe lte rpa4sait, reanacc on tbóua4cotla. “00 
cara0 teir an britle L4. Úi an rsuncaCc To 45 C4nhó1n5 
mac an Cm 'péas 'oo bui oncoib 7 bí ré “ as reótaú na 
nsomna ra4 brára4cC; Lá pluiucCc, acc nocC nóib aon fuacc ann 
Úi an coran na buiceac Pá LaC4is 1 uirse 1 n-óir16 na4C 416 
cuicim Le FánolÚú aise, ACC af, filLLea abaite 'po in Dacáine, 
b1 1aCcan 4 bmircin riLLce ruar; 1 4 €6r4 D41Ce, fr 6LAC; '0ub So 
tán 4 Loinsnea4o, Le Láib 91 múntLac an Caráin. Caraóo fean 
bneás, árn0, Leisce, oéanca, 0, 1 bneaCcnuiseaoan so sinn 
aft ó Céite. Labain an pean 1 0'fiarnais re, “CÁ faroe rior 
A 61 cú, 4 rcóticín 7?” 4 o'fneasoinh 4n bu oC4iltt, “ Com FA4'04 
&T feicear cú ratacan an mo coraib.” 1r íiomóa “ouine 
Ceapta40 so mb'fiú aiCne 'oo Cun an 4 Leicéro rín, acc ir Se4lLL 
te beic caiCeam oeéanLaroúe cum na muc óiche Cobainc T0 
201010 241. CÁ luionca Le mear onéa Fréin, ir onCa péin 
armáin. Da hé an buaCc4itL céaona Duboinc teir an rasáne 
nuóift DUDAInC an ToSAnC Leir, “ Oá mbéiceá irceac 1 n-am 
béanainn ub óuic,” “ maireaú, níon ó fear tom ceann á 
bnheic o4m ”; J ro é an pPne4SnhaA Cus ré an feon 0 fiopnais 
'oe céagfv0o b1 4 oCaotn Oéanam inotu : “ Cá 45 cun oá oonoór 
1 n-aon 'oonar Amáin, ré rain, á éarán b4 4 nsamróa tinn, 7 
cá ré as cun rseaca 1 omúreaca an Ceann aca, Le na o4oine 
'o0 COnsbÁil ar roin.” Ó íonsancac o'n craosaL an inn- 
cLeact b1 ran mbua4Cailt reo, 1 04 mbao Snéisiír nó Laroin 
an ceansa b1 aise, béar ré Com hÁtvo 1 néim Le Oemorce- 
ner; nó Cicenpó, nó Leirna hús 'oanaib eite an 4 bpuil Cáil 4s 
aor ÓS ón óma ro. l1r cinnce Sun imis uainn báito pfilró 
“1 oao1ne inncLeaccamLa eile 1 Ucnióeacc 1 nseilL Le hear- 
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baró oroeaécaáirr, 1 oeire Le rsníobaú, aguf' Le maineaCCráit, 
so minic, So Oeimin. 4ÁCe ní cabain anoir beic 'sá n-éas- 
cAOoiIne4ú TO, 1 ni 404 an. Cóinbe óúinn 149 Le hair Soc ó 
bruit asainn rór. 

'Oo tom-aim'úeoin ná nDuiséeaú To cuineaú 1 breróm Lé 
chí Cé4ao bluiaúain 1 n-ASó10 ná SaeúiLse, rá T1 beó bpíos- 
man 1n'piu ; 1 bérú so Lá Luoin rán lic óeace, o'fás ma4is- 
ircimóe móna na ceansan sáinn. San cnáCc ón na Leab- 
nó16 'pócamtLa roin, Leabain Laisean, Leaban na hUróne, 7 
A teitérorúe, CÁ phór 1 fitlróÓeacc tuaCman asáinn ó nó 
Ceicne máisireimb, ó Ceicinn, ó ticeát Coimin, ó óoúasán 
14 TR acaitte, ó Oonnéaú Ruaó, ÚDonnéao mór, 1 na céagra 
eite, nac péioin áineam anoir. 1r iomóa bean; peaLLcaí 
éascón4C, beanc na4 Láime Lárone; ' imiíh Clanna SaottL an 
Sae'ea4Laib, ó Cuineaoan cor “ran cin an ocúr, 1 níon b'e 
an Cur0 b4 Lúsa4 Óe, SC 4 nopeama an 1 n-AaSótrú na cean- 
san; ACvu Ó O'fáirseagaán 4 nsneim níor 'óinsne can éir 
Ca4C4 Cinn cSáite, mé4Da4ais 4 nSansot0, 11 4 bpuací; 1 4 
nsnáin 4n muinncifna Cine 1 4nh SoC ó bain Leo. Tí bhéas, 
ná áiCméil 4 náú, acc Lom-óLáit na pfimnne, Sun Óá n-aim- 
eoin 4acámurD beó, Con an biú. “Do mitt, bnúis, bars, báú, 
múc r40 SAC Teitb fao$saóLca oá hAib as €ineannacaib, 1 ní 
n4ba4pan rárca Lteir riín, nó so nsoroFfroir, Tá mb préroi é, 
4 Teitlb an 4n T4054L eite. Daineaú 'iob, an ocúr, 4 
SCuíO Ccolmon, 7 cuine4a0ú mis T7 fHó1IS Onúa, 1onnuúr SO 
bruisríoir bár te anfós 1 sona; Óúá mberoír Le reiceáL 
Afúr nA Ó1410 pin, ní hé amáin So nóib cCeao 4 manbóa ao 
sScÍoCcua4, 4 mbáróCce, nó 4 scun 'o0 n cr40SaL an beaLaec an 
bic 4 COShÓCá, acc ba hionmoLca an nuO a óéanam. Cá 
ré í n-ar ruoin Le Léiseaú as ón ooman suÍnab amLaró 'oo 
61 an rSé0lt, 510 Sun '001-Cnéroce, so León, Le n-aicmir é, 17 
'Do néin bun 13 pníom-áúbain mo éómháó, 7 mo banamtLa ir 
eoLair an on rcáisr—rátreoLar an an brifunne—o éuinpear 
1 n-iúl 'po 'Óuine an fuaCcanar ACá óih 1 0OCa01D a Cine. 1r 
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éisin 4 há n4C man 4 Céile acá ón múaCcanar TO 4 SC 
uile Ouine, man nán chui ISea40 SAC uile óuine teir an inn- 
cinn, 1 Leir 4n rpíonao Céa4ona, Co bio'ú an foCcanar TO 
món nó beas, cÁ 4 CíonmáaineaCr réin an SóC neACc “e. 

nó ir réroin 4 Cur 1 broimm eite, an an mbeALACc To. 
Da món an ruaimnear inncinne 1 cuin0 o4m €é, '04 scnu- 
CoCco0o aon neaC óm, &o bpuiLl tucc coiméa4oc4 na 
SaoeóilLse an 40 2mus4, 1 Dec 45 1610 an ceansa Cun 
ór bun óafúr. Ásur céa4rmvo “0 éaiCcríóe Cairbeáinc annrpoin ? 
1 mears mónáin eile, níon mó 4 Cairbeáinc nacC cín an Leic 
an eigireo; no m4 ba4ú e4úó, náC riú cháCec An 4 AT 
''inncLeacCc, 00 Crorc4róeacc ná O uAiPLeacc (na 'D401n16 
móm noime ro; Sun Cuma Oúinn-ne in 01ú C14 4Co ceonsaó 
tabnócar €ineannais, ceansa 4 OCUine réin, no ceansa cine 
eite, óin muna noéancaf úráro o'n Saoeoils, ir cuma “o'n 
náiriún 04 mba 1 9ceansó nó breoógft noub, nó ceansa na 
Souch Sea lrLanoenr 4c4Á an bun, ré an cár céaona e& 
“o'onóig, 1 0 feanamLtaCc na Cine. TN món an Uicmróeacc 
AcÁ ogsóinn “0 TSmOTA2Ú0 2móc, 7 4 miLLeaóo, mam ríLe4o 
4 óoéanam ceana Léi, 1 an maire, 1 4n eat 04 Acá 1 n-4f: 
Leabmnaib ó Cíanaróeocc 00 TCRACAILC ar ón meabáimb. 
CaicCrío rneirin, cuimne an noaoine, 1 Soc ón CLeaccaman 
nán n-óise ouL an Ce4L 7 ar 9€ófmó0o uóinn 7 rsontaó ré 
Tin Le n-aon náoún So Léin rinn; ré min Le nR4Ó 1 n'oeineao 
nó “Ata Coittríioó rinn an náoún, béimro annroin san 
muncao24 son másnur, mofv €9ein an LeaCc-pocol. Tr € rn 
So “oineacC b1 4 S01LLeaú Oftáinn Le cnéimpre fa4oa4; bí aicmr 
"EA 'oéanam Aafr Ú 401016, 1 án CÍonC4ib eite, An a nÓraib, a 
mbéaraib, 1 a nsnára4tib, 1 10o4n i4ao-ran 17 rínn-ne 61 an 
oinea4o Oo Óifiín, nán mógL oúinn an nápúm:péin DO Ca4itLeao 
so Léir, ir beas na4c, Le beic mon íoo. “4 bú rn ir beas 
naC 416 ón crean-cin To Cca4Ccuisúce 7 bnhnúisce rá coir Le 
nan no1céilLe rpéin. 


1eaLaóoain the dat. is generally used in Galway for nom. 
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Tiarpnócaú riaT0 b féroin CÁ bpuilt an Óicéitte nan. ÓS 
ro é: neam-fuim 7 o9eamnma40 oo óéanam onéa Fpéin, 7 an 
Soc ó nó1b rLaCcman fám ac, 1 óiCmir ar S4C€ 4 9Cáins 
can Lean már mai nÓ olc é; 7 baú úÓC4íoiúe so holc é 
ná So móir. So oeimin cá ré Com hotc roin, Le soir, Sun 
beas naC bpuil inncLeacr na rine ptúcCca, múóca aise. 1 
n-Áic úráio DO Oéanam oo'n meabain 1 on inneinn 0 
Cus OI4 00 S4C aon neac, 0 féaCc aoine fuar an an 
sScumaóCc Lároin b1 na ociméeall (séitLLeann SAC uile óuine 
po 'n CúmaÓCtr cá 'na Cimcéea4lL) 1 o'úmLuisea Dan 'DÓ, 510 naC 
f16 ann so fFíormcmhíinc a4Ccc 1004L ÓH4ú no reann bocCc 
bnéise. Dí a fuocc oi ní nó16 ceóLáncaCs, ná seórpat- 
coCc ná reoróío ba $Snánamta ná ba óéirceanaise ná an 
AtCmr To fiotLnúis ón neam-fuim reo. Ti Cuala cú so 
hiomóa, nuo ir bnónaise ná an rompLa 'oo n Cineál ro. aiéiúr 
bí te peiceÁt an ramhna0 TO ÓuorÚ Éanc 1 mbanúncaóc TH as 
Uilinn, 1 Scon'oae na Saittime. Di poineann buacaittróe 
ósa 1 Sceann 4 Céile cnáCnóna Lae paoine, ón Leaccaob an 
bócain, man ir SnáCaC Leó, 7 140 45 T0éanam mriíamra oóÓib 
réin. bD'fomr o'acne an óéanam 4 n-éaoais, 1 án An 
sScineÁL co'OÁáIiT, 00 bí ann nán bain ré Le n-a mbaile ó cúr, 
man fuúnne an cáiltún bocc (onhaCe án 4 &eanoú TA 
óbrairean. Dí “conruncíne” as. 'ouine aca, acu ní CuaLar 


“ 


1400 ós reinm ceóil; acc nuin oubmar leó so mbean- 
nuisíÓ '"Oio. Ó1b,” ní Cáims rmio ar beut Ceacuait 4Co. 
huain nán fneasain fío0 Dubainc mé Le mo éanaro 'oo bi 
uiom, 1 140-ran 46 éifrpeaóc : “ Sit mé so móib Saeúits sá 
tLabainc T4 bpáinc reo poin cin?” “"Oubaine reirean tom 
SO n41b acc nán DÓ onónac teo í Labaine. Annroin amra mire 
50 háro : ““Dan Fia, ní haiD & fior agam nacC 1 nÓiúnn po 
bí mé so “Lí fin, 1 reicim anoir Sun 1 bpáine an-boiór oo 
Sarana acá mé rór. “Ó,” ama 'puine aca, “is that all 
you know?” “O ní hé,” amra mífe, “ acá asóom beasán 
níor mó.” “ And if you have,” aoein ré, “why don't you 


Y 


spake 167? “- Cuinpean Cill, Uá eite, “oo Ceann-poca má'Tr 
réroifú” 4 9eimm-re leir, 1 Cáins f4LnoC SÁ 0 an Cu1T9 
o'n muinciín eite, leir Tin, 1 rfeans 4if-rean, 1 mag. “'oein 
an c-ammnán “ níon Labain ré sios níor mó " uom-ra. óÁsur 
AS TO 140 an 'oneam nán C41iLL an Saeóits, máiT ríon. “Dan 
noóis níon C4ilL, ní CaitlLeann ouine an “0 4 C4oiceaár. ré 
uoró Le na Lán-Coil, 1 Le na Túitlib orsoitce. cc ra” Sscár 
To nf. rúite na noaoine ro ors4ilce; (fr FA04 uU01Ú0 ran 
1420. TL & fíor 4Co nóC€ é an ceant é, neam-fuim 1 
onOC-meof DO CAboinc an an ceansalú. Ó nus40 100, 
1 4 n-aCaineaca nómpa, ní naib mear ná cLú ná onóin Le 
T4Sáil as Saeúiltseóin ná mears. Da hé 'oiosa na cine é 
téin 1 SC an bain Leir; ní nó CILL ná cuisrínec ann, ná 
Áifv0 4, 4 SLón as úf-Dboiciní6 na ScuLcaCa-SoLLT4, 4 mbío'o 
54 mbuits rolLam so minic. Sín í an creoininceacc 1n4 
T1 an bmis, an cúmacc, an fiíúncar 71 ón éimm, 1 ó nán 
tuan Le ÉineannaCc méan 4 Cun Fá n-4 Túil ná náine Cun áir 
1 DCA01b6 neice F01Ofá 0ÁLCa, puth an SoltloaCc buaro. DÓí 
fríocain eile rpneirin ann, Le cancairne 00 Camnnóins an an 
seans, acc Óí CLalL éisin Leir rin. 

nu2in coruis na oao0ine 4” UL so 'IIeimuocá (1 ir Saeióit- 
seóifmróe boCca pufmóiL án imóis oT 14nÉan ná cine) níon 
tan nior mó meara art 4on ní acc an DéanLa. 1r inne 'oo 
rsmíobaroir 4 bailte a nsníomanCa, 4 nSoiTSe40, 1 4 n-ionsan- 
cAif, 1 mon Éioó rúil as on oor-cós Le 'óulL an bealaí 
céa'ona Lá éisin eile ní bío cÓIf, 4fv Ó 04 ACC an Déanta, 
Tfiíon miLLeán món onCa an n1 bioú úrároeac 7 rosainceaóc 
'0Ó1b “0 ' fóSLaim, acc naC mí-4'úamail so. mb'íonann. Leó 
meor 'o Cóbainc 090 Ceéans4í0 AC, 1 o9noC-mear on 4n 
sceann eile. mo Léan séan! ir iomúa Uuicmrúeace, uara4t 
LíomCca Saroa—oán, amnán, 1 reancar——oo cuineaó pá n 
scné Le ceéaso, so 'oeimin Le Leic-Céao, buain oónuar. I1r 
'DÓ1S Liom sun Ccuineaú UicmúúeaCc,r na héineann ó céago so 
Leic So 0Cc1 04 Céa4o bluiaúain an ScúL omainn Le sac uile 
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beanc rpeatLcaCc pán himmseaú uin! Ó 0 imóis an ceansa 
af úráro Coicéeann cú no ceaCíain ríCeao Do bua anCcaib 
ófoin. á o'fan an c-OÓCmA4ú Cuil 01 asainn, ní hé an 
Cc-OCCmA4Ú CUIT 1T reann é, 1 00 néin man CÁ CUIT asóinn 
AS 14hh010 'Óul an 45ó1Ó0 anoir 1 n'peineaú na TÁLa Leir an 
Obain Cá cuiLLea asóinn an nór na nsnhabaifrúe asa bpuit 
an DéanLa bfurprce. 

sur roifíon! ir rpíomcónoc-Catam rt é inneinn an 
oneama ro. 1r meara so món ná an muinnciín DO CAiIlL a 
meabain 7 ó lLeabain buaúanca rpaoa4 Ó foin. Cá an oá 
Ceans4!0Ó 4AC4A áónoir, ceann AcCá4 1 bpneib óeimÓ an báir, 
'oón leó, 1 ceann pá Lú, 1 fá CómanCoib uairteacca. “Oá 
bú fín cá a nsnáin an 4 Sceann réin So hún, Lároif, 
S1Ó naC bpuil ria. Com “ainsean T4 mbanáfmhail pin. réin 
Le soiguo. lí man riín 'oo'n oneam naí ScuaLa rpocal mam 
aCc ón Déanta. 1r maic teó-ran cLoTCáil So 416 ro nó 
rúo ann F40 Ó as 4 n-aCaineaCib, 1 so mbaóo Cóin OÓib-rean 
é Deic aca man 4n S$céaona. OCuintíó T0 ó C(U41mTSs, Le 
TSé€a4L nua fáSoiLt muna mbéaóú 4 maLainec ann, 1 ir oóCa4aro- 
(01 0016 teanamainc 'oo n fiminne, 1 builLe oo Cabainec Faoi 
n-4 FÓSLaim ná panamaine Sá huinearbaírú.” 'O'á cnúCúnar? 
fín; ir rearac sun oiosnaraíse, 1 Sun mó an uimin oaoine 
Acá aS Obail, Tón bpáine DO n Cim naC Labantan Saeoits 
tn'tu ná rón Sce4fvo 4 bpuil rí pór so bíoósamail rpneac- 
amail cé rnmoice! b'réioih 00 Concais amáin. 

'Oo bmús nac “ocis Leir an ooCcúin Leisear oo. oéanam 
són ríor 1omLán FPásail an an cinnear, ir 1íonmoLca an ní 
eóLar iomLán Éabaime '0Ó ; 1 man an scéaona “on Cúir reo, 
ir roSsainceaCc an mu PpéaCaine C14 ar an fár ní hé amáin 
neam-fuim rán ceans4tÚ acc 4 0eanmao SO Léin, 9 S0 Co1t- 
ceoannaC; ASuT? óiúgur ón SAC aon ní 00 Cáinis ór cin nó or 
cÍonC4ib eiLe—an 4 09ceans4tú, 4 mbéaraib, 4 SCU10 C6€Ó1L, 


1 'OóCcarorú —'0ÓCa. Suirearba : the every-day phrase is earba. 
34 schucúnaÍr—in proof. “Ce prmoice-except. An every-day expression. 
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1 £o “'oci amháin seanno0Ó 4 SCUI0O €640001$5. San rsé4L F404 
A bainc ar; C14 1T CciíonncaC Leir an nS4LLo4acc To 61 so. TCÍ 
reo céin, Oa4n múóca4ó “7 óoón boLúc4oó; T7 45 TCIAC2ILC 
náoúin na nSoeóeal arainn? hoiteaó rann rna rsoitean- 
n4ib nÁáiriúnca (man óeaú), 1 4 1onnca4 Ffuanaman an Céao 
o1709e42f, ón c-or0pea4f' 4 4 SCcCuimneoCcamao10 50. bh4ú, 1r n1 
Le n-a reabar e.. Jr-as na má4isircimib-rsoite, man min, '0O 
b1 cúmacc an múnLa “oo éeapaú, o0o néin man Fpuoin H2T9 
ce4o sur orOuvSo0 Ó nó máisircifmb réin. Tí híonamailt 
S0 f410ó roc4L SaeúilLse as ceaCccaon 4C4 TO; 1 má 61 cúpla 
T£9C20U, ná cúpla FOCAL on f1C10. Déanta as na pÁáir 016 níon 
Cabain An DÚ 0016 pin, Ón C40b6 amuis on rsO:L mí-pon- 
cún2is ran bain na páiroí reo áinnróe, cnun41ú, TS10Cóin- 
(óe 17 rméana 1 nSaeóilts, Cuooon on rnám,; 7 Cuine4oon 
onC4 4 SCUI0O é4 0418 1 nS2e€0iLs, Cíomáinea,0aon án c-óT ol, 
1 fH215€6020F na C4OiúS T7 na DpnéaCcáin, buaiLeaoan báine: 
'o otCfúr TSé4LC4,.1 S40 140 ammháin, 1 maAine4Tan SO Léin 
fón ceansoí/!Ó CcCéaona. AC: nuoin Cáins am ná roSLama, 
le h4as4tÓ na4 Tsot1le, 1 14nT 24n TSO01L ní hé 4 mbeannaór '0o 
tuin n4 Leabna, ná an rso1ilt, ná an máisircin, há aon neaCc 
“an báin Leo, ná Le n-a noneam. 4sur múnne an máisircin 
A& Cíon péin 00 n obain. Labain ré DéanLammman nár, féar 
ré Fraincir ná Saeoits ná aon ceansa eile 'oo Labainc ; 
cus ré moó “1 onóif,, 1 rómór “oo n S4LUoaCc, 1 cusann pór, 
mm ubin4 p4tÉoí bocca so nó1b ré ceanc. —- snásac te 
póáir 016 rmaoineao mar ú aoine conna. Cáin an rasanc 
TD onáiTce irceac comMh-U41f; SO mion T SO miíni(C 1 n-áiceaCaib, 
1 14r corma4il sun TL reirean, an nóT na bpáirce, so fó1b im- 
CeaCcv n24. rsoile san aóon Locvc, 7 O4n nois nuain cCéap 
'ouine Com h2ibis leir 4n rasonc nóCc mó1b áon Locc Le 
TFoSóÁit an on nsLéar oroeacóir,; an máisircih SaLLoa, na 
teabma 1 an ceansa S21L04, 1 na páirioTóe SaeoeaLaca, b1 
ré món 45 A4C4tf ná mácan beic a. clamhrán. Cia eite bi 


CLamrán, or cLabran—a murmuring complaint, 


Is 


ann Le Áifvo “00 Cabaine an an rsoil, muna fáib an rasanc, 
1 ir mó cá le pnea4saine aise, or cóÓmain 4 Cine, fáin 
scíon-FP4ilUise 'oo funne ré ran oio9eaCar Do Fpuaif, nó na4C 
bpuain (b áir tiom ná) an caor Ós. Daineaó an rpíonao, 
1 on feamamLaócc, ar' an aoT Ós, ACV cC14'n maií fín 0 Lua 
nuáin naí ocuisprean é, ná ba na piúnne acá ann, ACo 
cuiscean nó ná cuiscean Ir o9eanbúa cinnce é, naé bpuit 
Gineannais 00. C4itL 4 oceansa Com rfeanamaiL rpíonao” 
mail, mirneamail Le 0a40iní6 as A Fuil a oceansa péin. 

Hí L Le ná acc naC Dpuil 4 Fíor as ná T4SanCaib nac é 
'n cCeafvc 4CÁ ór, bun, nó má cá nAcCc bpuil aon Loóc aca an 
ná 'UuSC16 oo Oibin SeacCnún Céicinn oo. SLeann €acan- 
Lais, 1 00 Cuinn an 4 0ceiCeam a rinnrean Leir na CéaD 410) 
buain. 1r cis Leó 4 náú naCc Ópruil na oustce rn ann 
S4noip; 1 Sun mó an 'ooCan ná an cainbe beic $á ocamnains 
anuófr, óCc ócó prneashaA Le cabainc an ón DÁ Cáinc reo : 
muna bpuil na olisce pin ann. anoir ir Do báis naó bpuit 
140 4. ceorcáil, man cá ón Déanta, 1 ptaicear na nSatL 
1 SCumaCua; 1 mór roCaon nó 'oCan béic as Á Lua0 ní. ré 1 
náoún an uine sean ná Shá0 Deic aise an LuCc ná héas- 
cónra, ná ó An oneam 'o $níóear Snár OoÁ beic Dan 
- martusa0 1 As caiCeam 'onoc-meara onáinn. 

Seaú, asuf' Céafvro0 CÁ uim anoir ? 1r íomóa fr Fin, 
1 1r 1omúóaá fo rín naC brpuispean so bnhác; oc máiT Fo 04 
Seotfih 50 'ocÍ é, 1 0á n-éasfo0 SaAC uile ball oo Connnaú 
na Sae'oitse aóft maroin 1 mbánac, ní Cneropinn Ó'n raosaL 
naC n-éineoca neam eiLe puar n-a nOió1Ú 00 Óneib 7 'oo 
bónna nSaeóeat oo Cóspaó an obain onéa péin, nac psuin- 
próe cCoróCe ná so 'oeó nó so mbéaó Cine Sae'óeataCc afur. 

Cr ní baineann proin rá Lácain, man naC 0Ó1isS So OCceip- 
FO an Oobain af án rinnrean ocá beó anoir. TL púca-ran 
rSuineao, nó so bpeicríú píao ceansa ná bFiíann, ceansa 
Oirín Caoim, 3 Orsain Cnéin, 9 “J)á'onais ná mbacatt mbán, 
i: á rpneasaú áfúr an fLéibcíb bnoltLaís-míne, 7 Ah másoib 


AA 


la 


' faimrinse, Fo'o-Leacna, 7.1 nsLeannCcoib áitne na héineann ; 


as & macáib-Léisinn rná rsoiLeanna4ib, 7 rnaá COLÁIT 016 péin, 
as ón rpeoLe'oóin, 'r 45 an “rpoitpín ránacC,” as an ScLéin, 
7129os an brite. Diíionn soc uite ní ruacancarac! nuaincoruis- 
cean €, acc cor éir cLeaccaú buoúna nó mafú fán Do 
oeanaám 4if ní Sníócean “íor mó íonsancoir Óe, 7 an T9 
£201 4 fóbamaon Fó1ce4aCc ComalL ó foin, ní t bLar ruime 
asótnn ann rearca. CróceagL óúinn so 'oceróeann an $fuon 
fíon ón rpéin Sa4C uile Lá, 7 bionn u4isnear onóinn LÁ An 
bic naC breiceamuro i, acc muna mbioi rí Le reiceáL acc 
uoóth no Ó ón feo ón T40541U, ní CíOoCFo0 140 ná rorur” 
of Ouine Com Fa T beó rí 1 n-armhaAnc acc sá Tíon-“óeancao, 
1 45 CAinc 'r 4s cun ríor uinC1í aófúr O4 Lá 4 T40s5414U.” - 1r 
1onsancót$e $o món iméeacr na Snéine, már iméeace acá 
Fúicí, 10 so bpruil ríire so rOLLaraC SoC uile LÁ, ná é 
ceocc rón cr4o$a4L Le n-an Linn-ne, muinnciín ná cine reo so 
Lein as 4 0máóil, SO f1 meanbalt, 1 'oí-Céitte, 7 'oaitLeacc 
Oof'€4, ha4C brocooon home peo so mb'féroinf Leo sSnó 4 
cine 'o óéanam so hiomLán, Le séitLeaú beas OÁ Céite 
annro 'r annrú'o, 1 LeabarÓ beic 'Dul 4 muineilil a céite son 
FáC san áúbagmn, man bíonn so rpimn-miniíc, “ beinc & cnoro T 
1ó0 ór 40n TSé4L.” Tr Léin oo 'Óuine an fimnne ché boLu, 
1 oo Ouine eiLe án finne ééaona cné poLL eite. 

ní Leisear oth reo aéc rmúro 1 'oonéaoáar an áineóLair 
90 TSó1pe40 nom fotur an ce4soirs. “hí UoCc4iS! cin 
n& sn; “ní UHAocCois inncinn oaonna ná Íruse cum 4 
inncinne, 3 04 bás pin, nTL nó mófL paiffins, ná carán 
ó1C$10nhaC, ná ruse éLampanac, aimnéiúceac, ná bócan 
ÁáLuinn Le rfánal!ú, DÁ 0C10Cpa0 roLuúr an CeAsAiTS O1OS- 
fóTÁIS, naC€ rnoicreaú rá “Óeineaú ceann-rofúbe, 1 noc 


! SuacancaraCcsconspicuous, noticeable, remarkable. 

£ 1ab ná porursrest or cessation. 

3 á Lá a faosait—the two days of his lifesduring his life. AA come 
mon cólloguial phrase. 

á Líiacais — lia, also Uiacc4is. 
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reaimvoe ouine éigin 6. SeóLcan amacC ceasaDs, 1 cuiLLeao 
1 mbágac, 1 bíoú ré an Sa4C rseic, 1 cuLán ran fúOSaAC0Cr. 
Curo 'óe reanb, man cá man mWnneaó paitise reattLcac, nó 
neam-fuim CnuailLliSeac 1 n-éas-Cinnear an máCain-Ceansaú; 
Curo óe milir binn SLómmh an man Cá eóLlar an aoibneacr an 
bórilLróeaóc, 1 an mbáfroaiseaCr, són OulL Care; Cu De 
Suic, 1 Cuí9' &0 han-crearóroeac, món móf, so. han-crea- 
fóioeac. An pean naáC n&SoiLLpíoÓ marta0 4, nóC4lÚ 45 
pLámár 4 nó an bean na nséiltríú o. bLaoaineacc 
corbáin LaoCc-$níom i 9 LeasparÓ cú a CnorÓóe, nó 1 n'peineaú 
na OoóLa, Le sac uile éineáL ceasairs 04 mbérú an riúDaL 
shed Jan 
“. ... Fean po béac manb Tr nac n-éineocaú na fearam 

Tic 'ociocpaú te tLúcsáin Tr te hácor,” 
1 ón cé nac Dpuil coiLceannaC an 4 Ceéaccr nuaisrean ríor é 
Art banh cuinne 7 puanLais ! ná banamtLa coicéeanna. 

4Cc ní Ltmío san comanóaróe éeana, so bruit neam-ruim 
7. atneóLar 1 oceansótÓ na nSaeoeaL1í noeineaúó na pneibe : ; 
“ AiCnI im SO Dpuil annúincíS báir  onóa man bi an Seásan 
Dnaoac. Cá an feanamLaCóc 1 an CnoróeamtaCcc as cCeacc 
Ar AIT 1 leobaró a Céite (man oéancafL ná Cairteáin), 1 cá 
Leirse an ScoÍnoo 17 Snóáin an námao0 as éimse mí-fuaim- 
neaC. Cá & n-óiúfúse sá nsoinesú, 7 ón c-AaiCméala sá 
mbuaLaó sun éirciSeaoan Com pFA04, 11 CÁ ri Lán-crárca 
art Curoius ó Leac, má $Sníóeann cura An Obáin An 4 TOn. 
óc ir seam naC scLuuinrean an éainc reo níor mó, ó 
Coruis na T0aotne as Leiseann an Féil Óuca, 1 45 aCnúsao 
4 mbanamaLa ó banamail so sníom, 9 50 hobain. 1r miíro 
bnorous4ío Ffearoa 7 an c-óinSe4ao OoO Óun, ríor an An 
cáinne. Cá 4 Lán aoine as 4 DPUIL an inneinn an an nór 
roin, ní V mear An mianaCí an bic man cá an mianaC an Óin, 


'Fuantac—a torrent. After a heavy fall of rain, bí puanrlac uirse an 
an mbócaidt. 
£1 n'oeineaó na pheibe — in the last throes, 
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4 oan nDÓi$ ní cóir 4 Cáineaoo man ir úrároeac an m é so 
minic. 

ACC bíoú Leir rin. 1r beas nán CoilLeoú an ceansa &o 
huile 7 So hiomLán, 7 Le Uuinn an éa4iLLeaú roin Cáins món- 
Cuile an Déanta, 1 SC anacóin, 1 SC on0bLár, soc Ain- 
rp10r60, 1 014ba4LarúeaCc 9ón hobain rinn To TSHOT4Ú 1 
n-anóm 1 1 SCo9, 1r cf ón mbDéanLa “o rpoitLr$eo0 140. 
Cusa40 cóin 1 rotur oo Cosa na cine sméceacc So CÍOonC41b 
eite, 1 an cin ro 90 boccusaoú, Óin tr 10 na Tóoine an cif, 
1 1 140 n4 “Oooine rarobnear 1 ón nó cine.  - hion ráso0 
annro oACc ón Cc-ó0T' ón-Ós, ósur né reon-oooine, TSuobao 
Cum beALAis on cnám 1 on réice, an bris, on rpneac; ón 
mirneac, 1 ón cnotróe. leir an cubairce oo méaouso0 ón 
an bruisteac, TCe4LLa0 irceaCc “non mulLaCc so Foinn 
'DÍOS4 nó lic oeacvra, 1 an c-oroeor 1r meóra T0 b'éroin 
óúinn-ne fASóil, o10e4r T1 ce4sóTS 4) Soc uile ní rán 
nsnéin acc ní oo bain Le n-ón noúCois áimce réin. Carn éir 
Com rFoLLoraCc 1 cmuiúiSeao óúinn, 1 Com minic, naCc noib 
íonnainn ACC amáin, 1 cnerorane SO fó1b Óia an bic óánn, 
nó má bí nac 'oo néih man 090 Ceap omáfrne €, ir -món ón 
c-íonsna0 nóán imúóis on Schneroeam Leir on ceansoó1/ó. Ir 
cneire 1 Scomhnarúe Leir an mbanómail (má'r olc maic) 4cá 
as rpuiwnón n4 no40o1ne—Óif ir 9á néin 90 CA1C170 4 mbea4Ccá, 
“1 1omémnuiseann ro 160 réin—nA4 Leir aon brimúnne, nó 
bamnamóailt íonnnhaicC an bic eite “á nseittríió beasán 
aoine. 

ma'r tuinn cors Oo Cu Leir ón oiLbeéor ocáó rón 'omnoc- 
Ceasors To, ní puLáin Oúinn rinn péin oo beorousoo, 1 ó 
beó'ousao, asur com-oibmúsao Leir ón sConnnaú cá so 
r40C4naC '0iCeoLLaC 45 14010 nó SoeóiLse oo cun on bun 
átúr. “O'aimóeoin SaC Cofó ceaLsac, neam-fruimeoamtuiL 
1 SoC€ námaío neimneaCc, éineocoro ón Lá rór Leir an 
sConnnao, mun, amaoáin AmaCc Tr amaCc nA “Oooine, 1 
c1OCFAIÚ C14LU, cuisrínec, 1 rfeanómLaCcc an óir AmiT;, 1 ono1in 
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31 maoin-faosaLca or comain an oomáain, mear asainn 
onóinn péin 7 án an pruoCec 00 CuUAíÚ nomainn, 7 3iT Le n-a 
CoIhDTO1b reo “To beir agóinn 4cá r40É4n an ron na 
Sae'óitse an bun. 
. ma4'r mian Leac man fin, fá Óeineaú Cín, C'faitise 
00 Cúil S40 Leir an nSaeoils, bnorcuis OnC 1 bí beo. 
€áó so León Le 'oéanam, 1 CÁ 4n oimrpin 45 Iméeaocr. Cá 
cú 1 n-ann mnuo éisin 00. éanam, 7 Séan “0 ÓiceAlL ain. 
Fuasna0 onc noime reo oo ceansa Too féanaó, nó puasnaú 
ft C'aCoóineóC ib é, 7 níon CíonncaC 1(o0-raán Ag FT nuáin 
“00 SéiLLeaTgaon; (ir mníc nóC nó1b aon nosa ACo ACCV Séil- 
teaó, nó bár o'fasáit. uain c4 ouine cunta Le an-Fós, 
aAgur Le an-bónoro, 1r ronur 'ul Cum caince Leir, acc míLe 
bur'óúeacaór Le 'Oí4, CÁ AaCnuS40 as ceacr nior mó 7 níor 
Jionsóncói$e ná an cC-ACnúSAo0 cá 1 Lácain. —CÁ ón c-ac- 
Tusoeo ro as ciúúCan an aen n-ar, Ociméeall, asur ir beas 
ouine nAC bpuil 'Sá fusaó irceac 'na íonaCain. Tí neam- 
cormáóil Le conn Tp1Ofá 0 ÁLca roLuir an ciú'oCan TO ócá As 
coboóinc Córa 00 Ceó móitiriS na Sotvoacca. Cá ré as 
éinse, AS bomaú; As neancusoú SAC Lá, 1 1 n-oCaán nior 
Soifvoe ná Ceo Ouine á mhuinsinise béro an prpíonao ro 
As TuUSa0 irceac 1 SCÍnOTOCÚD asur 1 rmíon ná muincine 
nái fil So ovuíocparoír S$0 0eÓ fá n-o éÓuúmaoóc ná Fá n-a 
Cumar. 

fearann a Lán 'oo Cáinis 0 haoir cróónnaórsa, asur AS 
nAC fé4b an Soeoits Ó cúr, naC aon. cainbe. OÓib Í o'pos- 
Laim anoir. Hi hamLaró acá, an COR ón bic, man ir prean 
f4 '0óÓ an cé asa mbétú 04 Ceansa.. As To reéitin oo 
oeimneocar piúnne na bhnéiCne reo.  CamaltL seann ó foin 
búi mé péin asur Frean eite acá o' róÓsLaim na Saeúitse as 
éirceacc Le reann as 1nnmnc rséil 7 as reoncór Le pean 
eite. So é an cómnáú bi an bun aca... “mÁ cá 'O14bat 
Ann;” aopein 'Ouine AcCa, “le beir ag cup coCusce an 
Oaotn1b, cá 'iabal eite ann te cacusa0 Cuí ón beiciísi0. 
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Tnac breicríó cu bó, 7, nuain béar rí 46 OuL Can $onco; nac 
réroin Léí San bneacnúus40 irceac Coft An SCcLaorÓóe, 7 4iLp 
'DO CAb4if Léi, nó ir CnUAÓ an cár é ? Teicrró cú bó eite, 
ASUT béró rí 45 'OUL Can ón nsonc SO bnáCc són féacainc 
amáin ircea4c ann, 4Cc "na Leaba rn, bérú rí 4s UL on 
ASóA1/0Ó Coróce no So 0€Ó, $0o Scorcoónft bó eile Leé:í, asur ní 
TáÁrcó 1 50 OCUSó1Ú0 TÍ no0D4 bneás cno0a4 Ó. Céarmo é man 
aCc TDhOS2ÚÓ Ó'n oiabaL?” fhis mé an rséatlt so Lein 
0 mo CAT ó10 (níon Cuis ré réin íomLán na caáince), asur 
nuair Cniíoínuis mé, 'oubainc ré á Fforoe oá maineann ré 
mu Am(aoro: 4r LuSA -4cC4 mear 4s rpúineac: Ailse. an on 
mDeanta. “Cia ón reaon foóm,” aoein ré, “0 C€u4L4 4 
téicroe rn Do rmuaineao:ímDéanLa. Sil mire í scómnaróe 
S0 fó1b an CÓ1Obeimreóin rácaCc mailireac, acc níon Ceap 
mé so n216ó ré com holc “7 so fóC4ú ré as cun cacuisCce 
af ón mbeiceaoúoC cá són CéiltL. CCneroim sun món 
an leaf rmuaince4 oo'n Cinéa4L roin AcÁ asóib-re nac 
bpuit as DéanLóin, asur má cá péin ir ofub ir reann an 
AGAT ÓO TÍ eo. 

ní. aimnear an bic naáCc món an Coinbe o'n innclLeaóc ' 
'Á ceansa reacar aon ceann amáin, Con é rn ón rác sun 
hiom'óa rmuoineaó 7 re 4 náróce cá 1 Sceoann nóc bruil 
1 sceann eile. An ScuáLa cú SoeoiLseóin mic as ear- 
SAI Ó amam ? Seacain an Cnoiceann 'oo óLuaár. an oCcaán- 
tAinscá onc eirean, marL n1 reaimúroe Cú é, má Camóinsi. 
1r réroin 4 n&á0 so Oeimin naC bruit ruac ná Sé 0; á méró 
ná 04 C€0, 4có 00-ná1!Óce 1 nS o€01Ls ; ir réroif,, rneirin, aA 
Tó naC bpruiLt mónán beaLaCc :ir reann Le raoban oo. Cun An 
an inncinn ná 1 foS$Luim. San aon áóban eite oo Lu40, 
ACc é fin amáin, an séinear 0 Cuinear T0 nó roS- 


14r maic an 4S41ú onc é— You well deserveit. 1r olc an 485410 an 
'Oiammuro an raróbnhear rn - Diarmuid does not deserve those riches. 
Ir Feafttt An 45410 4 DÁ01ta45 SAC A Taib ann, ná am DóL — Patrick is 
better deserving of all that was in it than Paul. 
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Lama an an 4A1Sneaú, ir Tán-León é Cum an cr40(62410 4 Ó4iC- 
cean Leir an ceansa4!Úú Sá FÓSLuim, asur má féacron án ón 
mbAnamail acá 4s pár 1 brában na SaeóiLse, éireaft Sun 
teón i Cum LuCr a coiméa49ta4 90 moLa4ó. 
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. Bilingual Education. By Most Rev. Dr. Walsh, Arch- 

bishop of Dublin, (2nd Edition. 20th thousand). 

g. The Future of Irish in the National Schools. By Rev. 
M. P. O'Hickey, D.D. 

10. The Reign of Humbug. By Agnes O'Farrelly, M.A. 

11. The Ipish Language and Irish wintermediate 


Education. [. Answers to Oueries. 
12. Do. TH. Evidence of Dr. Mahaffy, Dr. Delany, 8..,&e. 


cose 00 b9. 


Ba; Do. IIL. Dr. Hyde Ewidence. 


14. Do. as bx. Atkinson's Evidence. 
15. Do. V. Foreign Testimony. 


“16 Do. VI. Dr. Hsde's reply to Dr. Atkinson. 


te Do. VII. Dr. O'Hickey's reply to Dr. Atkinson. 
18. Do. VillI. Further replies to Dr. Atkinson. 
(Others to.folloio). 
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Now READV. 


“Cormac da Conaill.” 


An Historical Romance in Irish, dealine 
with the Desmond Rebellion, 


By REv. P, S. DINNEEN, M.A. 


Cloth, Cilt,1s.6d.  —- Paner Wrapper, 1s. 


- THE GAELIC LEAGUE, 24 UPPER O'CONNELL ST., 


DUBLIN. 


GAELIC LEAGUE PUBLICATIONS. 
Simple Lessons in Irish. By Rev. Eugene O'Growne 
Parts TI. and II, 3d. each; post paid, 4d. —Parts IIL., IV. 

and V., 6d. each ; post paid, 7d. 

Ceicne Sséatca4. By Douglas Hyde, LL.D. 1s. ; post paid, 1s. 1 

'DíonbnotLaCc Tomnaáir Ceara an éimnn. Edited by Davir 

Comyn. ls.; post paid, 1s. 2d. 

Séaona4. Part IT., with Translation. By Rev. P. O'Leary, P. 

1s. net ; post paid, 1s. 2d. 

Outlines of the Grammar of Old Irish. By. Rev. E. Hogan 

8.J., D.Lit. F.R.U.I. 3s.; post paid, 38. 3d. 
The Oireachtas Proceedings. 

1. lmce4Cca4 an Oinea4ócair, 1897. 18s.; post paid, 1s. 2d. 

ga k S S 1898. 1s. 6d.; post paid, 1s. 8d. 

8. Ní t Fh 1899. 18. 6d.; post paid, 1s. 83d 

4. v - $ 1900. (7?m, the press.) 

Gaelic League Series—Irish Texts. 

1. 'Dánca, ómnáin ir Caoince Seacnúin Céicinn. Editec 

with Introduction and full Voeabulary by Rev. J. C. Mac 

Brlean, 8.J., B.A. 224 pages. 1s. net; post paid, 1s. 5d. 

(Other volimes of thás seraes are ún the preas, or an preparatson. 

Gaelic League Series—Penny Popular Booklets. 
(1d. each ; 2ost Aaíd, 13d.) 

1. oóncóicmúreóin óncéao Curo. An Irish Recitation Book, 
Part]. Edited by Tadhg O'Donoghue and P. H. Pearse. 
(2nd. Ydataon). 

. Ráiceacar. ón ééao óurp. Conversational Ulster Irish. 
(Republished from Neilson's Grammar.) Part I. 

. 1 0Cao1b na hOibne. By Owen Naughton. ; 

. Sneann na Saeoitse. Humorous Short Stories. By Henry 
Morris. 

. Caos Saba. By Jg. J. Doyle. (In the Press.) 

” Duáca Deatcaine. “Translated from the English of Mary 
E. L. Butler, by Thomas Concannon. (fn (Ae Press.) 
Gaelic League Series—Irish Schoo! Readers. 

1. Omim-leaban Saeóitse Le hasairo na Tlaoróeanán. An 
Irish Infant Primer. 32 pages. Illustrated. 1d.; post 
paid, 134. (14 Yditaon. 19th (housand.) 

Gaelic League Pamphlets (See ofher Líafs). 
Gaelic League Leafiets, 

. 4 óoban Déas. 1d.; post paid, 134. 9d. per dor., Óg. 

per 100, post; free. 
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